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第９課 
 

～にともなって 

意味 Cùng với việc ~ (Diễn tả một cái thay đổi kèm theo 
một cái khác cũng thay đổi theo.) 
 

使い方 Vる／N ＋ にともなって 
 

例文 ① 女性の職場と言われていた所で、男性も働くようになるにとも

なって、職業の名称が変わった。 

② 地球の温暖化にともなって、いろいろな問題が起きている。 

 

やってみよう 
例：経済が発展するにともなって、生活がよくなった。 

1. 子供の成長にともなって、（              ）。 

2. 年をとるにともなって、（               ）。 

3. 子供の数が減るにともなって、（            ）。 

4. 車の数が増えるにともなって、（            ）。 

5. 携帯電話が普及するにともなって、（          ）。 

6. SNS を利用する人が増えるにともなって、

（              ）。 

7. 働く女性が増えるにともなって、

（              ）。 

8. 飛行機の料金が安くなるにともなって、

（              ）。 



CTECH.EDU.VN 
 ＃翻訳練習： 

1. 富士山は上に登るにともなって、寒くなります。 

2. 車が増えてくるにともなって、事故も増えてきた。 

3. 観光地が増えるにともなって、お店の売り上げも増えました。 

4. ペットを飼う人が増えるにともなってフンの問題も増えました。 

5. IT技術の向上にともになって生活が便利になった。 

6. オリンピックの中止にともなってロンドンで開催された。 

7. コロナが増えるにともなってマスクが買えなくなりました。 

8. 問題が大きくなるにともなってみんなが不安になった。 
 

接続「つまり・一方」 

意味 Tóm lại/ ngược lại  
(つまり：Thay đổi và tóm gọn lại cách nói để làm 
dễ hiểu lời nói, nội dụng trước.) 
(一方：Dẫn dắt sang một nội dung đối người với nội 
dung của câu trước.) 
 

使い方 A、つまり、B 

A、一方、B （普通形（Ａな／である・であ

る）＋ 一方、～） 

例文 ① 男性の仕事を女性もするようになった。つまり、職業は男女の区

別が少なくなってきている。 

② 職業は男女の区別が少なくなってきている、一方、家庭の仕事に

目を向けてみると、女性の家事労働のほうがずっと多い。 

やってみよう 
1. 田中さんは、携帯もパソコンも持っていない。つまり、

（              ）。 

2. A：本当に行きたいんですが、ちょっと。 

B：つまり、（               ）。 

3. 猫はかわいいとことがある。一方、

（            ）。 
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4. 東京は暑い。一方、（            ）。 

5. 彼は母の弟、つまり（            ）。 

 ＃翻訳練習： 
1. 彼はその会議に出席しなかった。つまりその計画には賛成でないということだ。 

2. Sang先生は優しいところがある。一方、Sang先生は厳しいところもある。 

3. つまりそれが君の言いたいことですね。 

4. Ａさんはスポーツが好きだ。一方、Bさんはスポーツが苦手だ。 

5. 彼女はその日の前日、つまり５月５日に彼に会った。 

6. もう少しお金があれば買うんだけど。つまりお金がない。 

7. 家で料理を作る男性はまだ少ない。一方、レストランのコックは男性が多い。 

8. この町の北には山がある。一方、南には海がある。 
 

～である 
意味 Là từ thuộc văn phong viết của cách nói Aな／Ｎで

す. Được dùng khi viết báo cáo hay luận văn. 
 

使い方 Ｎ ＋ である 
Ａな＋ である  
＊動詞とＡいは「普通形」を使います。 
 

例文 ① 女性の家事労働は４時間５３分である。 

② 相撲は日本の伝統的なスポーツとして有名である。 

やってみよう 
１．人気がある食べ物はラーメンです。 

＝＞ 

２．とくに豚骨ラーメンが人気です。 

＝＞ 

３．最近、地球の温暖化や砂漠化が問題になってきています。 
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＝＞ 

４．世界で広く使われている物の中に、日本人が発明した物がたく

さんあります。 

＝＞ 

５．人は疲れれば、自然に眠くなるものです。 

＝＞ 

 ＃翻訳練習： 
１．あの人に、どんな言い訳をしょうが無駄である。 

２．このような事件を起こしたことは非常に残念である。 
３．北海道は一年中寒い。 
４．日本は島国である。 
５．大きく４つの島に分かれている。 
６．燃えるゴミは月・水・金、燃えないゴミは土曜日に出す。 
７．表によると、日本人は一年間に３兆円もファストフードにお金を使っている。 
８．人によって考え方はさまざまである。 

 
 

使役受身 

意味 Thể bị động sai khiến (Thể này được sử dụng để biểu 
thị tình huống bị buộc phải thực hiện điều gì đó theo 
mệnh lệnh của người khác.) (Bị bắt phải làm gì đó.) 
  

使い方 Động từ chia về sai khiến trước sau đó bị động cái sai 
khiến đó lên. Vì khi chia về sai khiến động từ sẽ ở 
hàng え nên bỏ ます cộng られます là ra thể bị 
động sai khiến. 
グループ１：Cộtい → Cộtあ ＋ せます    
グループ２：Cộtえます ＋ させます   ＋ られます 
グループ３：来ます → 来させます  

      します → させます 

Aは Bに 「させられます」 
A bị B bắt làm  
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＊Với động từ nhóm 1 ～せられる cũng có thể được rút gọn 
thành ～される. Trừ ttrường hợp nếu phía trước ～せられる là 
「さ」thì vẫn giữ nguyên là ～せられる. 

例文 ① 男性も「家事をやらされる」というのではなく、すすんで家事を

して欲しい。 

② 小学生の時、漢字を1000字覚えさせられた。 

やってみよう  長い形 短い形 

書きます   

話します   

行きます   

飲みます   

買います   

泳ぎます   

話します   

待ちます   

帰ります   

たべます   

います   

します   

勉強します   

来ます   
 

 ＃翻訳練習： 
１．昨日は、お母さんに3時間も勉強させられた。 

２．田中さんは部長にビールをたくさん飲ませられた。 

３．山下さんは、毎日遅くまで残業させられているらしい。 

４．海外に転勤させられる。 

５．学生は先生に日本語で話させられます。 

６．私は母に野菜を食べさせられていた。 

７．私たちは先生に宿題をたくさんさせられました。 

８．デートのとき、いつも彼女に待たされる。 
 

「受身・使役・使役受身」の整理 

意味 使役：Thể sai khiến dùng để diễn tả cho phép hoặc 
yêu cầu, mệnh lệnh của người nói đối với người 
nghe. Do đây là thể sai khiến nên chỉ sử dụng dành 
cho người trên.  
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受身：Thể bị động dùng để diễn tả ý tình trạng bị 
động. Đôi khi còn được diễn tả tình trạng “được” ai 
đó làm gì cho mình. 
使役受身：Thể bị động sai khiến dùng để biểu thị 
tình huống bị buộc phải thực hiện điều gì đó theo 
mệnh lệnh của người khác. 

使い方 使役： 
• ＡはＢにＮを使役形 
（A bắt/ cho phép B làm việc gì.）（2 tân ngữ） 
• ＡはＢを使役形  
（A bắt/ cho phép B làm gì.）（1 tân ngữ） 

受身： 
• ＡはＢに受身形（A được/bị B làm gì.） 
（Bị động trực tiếp 1 tân ngữ） 
• ＡはＢにＮを受身形（A được/bị B làm việc gì.） 
（Bị động gián tiếp 1 tân ngữ） 

使役受身： 
• AはＢに使役受身形（A bị B bắt làm gì.） 

 
例文 ① 妹にケーキを食べられる。 

② 子どもに野菜を食べさせる。 

③ 母に嫌いな野菜を食べさせられた。 

 

やってみよう １．上手に発音できるようになるまで、先生に何回も練習させられ

た。（受身・使役・使役受身） 

２．先生はいつも私たちに宿題をたくさんさせます。（受身・使

役・使役受身） 

３．私は先生にほめられました。（受身・使役・使役受身） 

４．私は子どもにコカコーラを飲ませません。（受身・使役・使役

受身） 

５．部長は私を出張に行かせました。（受身・使役・使役受身） 

６．私は友達に引越しの手伝いを頼まれました。（受身・使役・使

役受身） 
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７．学生時代、本を読むのは好きだったが、感想文を書かされるの

は嫌だった。（受身・使役・使役受身） 

 ＃翻訳練習： 
1. 私は友達に携帯を壊されました。 

2. 部長は田中さんにビールをたくさん飲ませました。 

3. お酒があまり飲めないのに、先輩に飲まさられてしまった。 

4. オリンピックは2020年に東京で行われます。 

5. 父は私に携帯を使わせません。 

6. バスが予定の時刻に来なかったため、バス停で20分も待たされました。 

7. 母に部屋を掃除させられた。 

8. 両親は私に好きなことをさせました。 
 

～欲しいものだ 

意味  Mong rằng V (Dùng trong trường hợp bày tỏ yêu cầu 
mong muốn, nguyện vọng ở nơi công khai đại 
chúng.)  
 

使い方 Vて   ＋ 欲しいものだ／もらいたいものだ 
Vないで ＋ 欲しいものだ／もらいたいものだ 
 

例文 ① 男性も進んで家事を分担するような意識を持って欲しいものだ。 

② 環境を大切にする社会になって欲しいものだ。 

やってみよう 
例：運動会の日は、（晴れてほしいものだ。） 

1. （主人に）：休みの日ぐらい、（            ）。 

2. （子供に）：遊んでばかりいないで、（         ）。 

3. （妻に）：たまには（                 ）。 

4. （となりの家に人に）：私の家の庭に（         ）。 

5. （先生に）：明日は休みだから（            ）。 

6. （上司に）：頑張って働いているのだから（       ）。 
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7. （雨が続いて）：雨ばかりで服がかわかないから

（          ）。 

8. （国の経済）： 生活が楽じゃないので

（           ）。 

9. （           ）ので、雨がふってほしいものだ。 

10.（           ）ので、もう少し給料をあげてもらい

たいものだ。 

 ＃翻訳練習： 
1. （父親の言葉）もう高校３年なんだから、サッカーばかりしてないで、少しは勉強して
ほしいものだよ。 

2. 「ガソリン、去年からずっと高いね」－「うん、もうすこし安くなってほしいもんだ
ね。 

3. 政治家には、もう少し国民の気持ちをわかってほしいものだ。 

4. 母の調子は早くよくなってほしいものだ。 

5. 料理を作った者としては、おいしいにしろ、まずいにしろ、何か感想を言ってほしいも
のだ。 

6. 今度こそ実験が成功して欲しいものだ。 

7. 出したものは片付けて欲しいものだ。 

8. もう大人なんだから、自分の発言に責任を持って欲しいものだ。 
 

チェックシート 

 職業は男女の「     」が少なくなった。 

１ 区別 ２ 意識 

 男性の家事労働は３９分「     」だという。「     」、女性は４時間５３分

だ。 

１ 程度 ２ つまり 

３ ごろ ４ 一方 

 燃えるごきは月・水・金、燃えないごみは土曜日に出します。 

「     」、ごみによって出す曜日が違います。 

１ つまり ２ 反対に 

 町が大きくなる「     」、いろいろな問題が生まれている。 
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１ によって ２ にともなって 

 子どもの時、母「     」嫌いな野菜を食べさせられた。 

１ が ２ に 

父に話したくないことを「     」。 

１ 話さされた ２ 話させられた 

日本は大きく四つに分かれている島国「     」。 

１ である ２ だである 

南にある沖縄は１年中「     」。 

１ 暖かいである ２ 暖かい 

もっと環境を大切にする社会になって欲しい「     」。 

１ ことだ ２ ものだ 

 

宿題 

作文 

テーマ：男性の家事労働 

あなたは日本の女性の家事労働は１日に４時間５３分、一方、男性は３９分程度だという

調査結果についてどう思いますか。Ａ、Ｂのどちらかを選んで自分の意見を書きない。 
 

（Ａ）男性の家事労働が１日に３９分程度だという調査結果を見て、私は仕方がないと思っ

た。 

 確かに女性は 
 
 
 しかし、男性も 
 
 
 したがって、私は 
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（Ｂ）男性の家事労働が１日に３９分程度だという調査結果を見て、私は短いと思った。 
  
 確かに、男性は 
 
 
 しかし、男性も 
 
 
 したがって、私は 

 


